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AHATI3 AHMMIMCbKOMOBHOI NIHFBOCOLUIOKYINBLTYPHOI
KOMMETEHTHOCTI B FOBOPIHHI MAUBYTHIX ®I1I0ONOriB
Y BITYU3HAHIN TA 3APYBIKHIA HAYKOBIN NITEPATYPI,
Il XAPAKTEPUCTUKA TA CKNAOHUKU

Cmammio npucesyeHo npobnemi aHanisy aHailicbKoMos-
HOI' J1IH280COUIOKYIbMYPHOI KOMIiemeHmHocmi 8 2080piHHI mal-
O6ymHix ¢pinonozie y eimyu3HsHili ma 3apybixHil nimepamypi.
BusHayeHo, w0 niH280COUIOKYIbMypPHOI KoMremeHmHicms — ye
cknadHe U bazamoKOMMoOHeHmMHe noHsmms. Ha ocHosi pempo-
CreKmueHo20 aHanidy 8im4u3HsHoi ma 3apybixHoi nimepamypu
0o8edeHo, Wo HemMae eOUHO20 mepMiHa JIIH280COUIOKYIbMYpPHOI
KOMremeHmMHoCcmi, Wo 3yMOBJIE akmyarbHicmb memu 00C/Ii-
OxeHHs1. Cxapakmepu308aHO CKIaOHUKU 1iH280COUIOKYMbMYypPHOT
KOMMemeHmMHOoCcmi sk KOMIMOHEHMU iHUWOMOBHOI KOMYHiKamugHOI
KomnemeHm+ocmi. ObrpyHmosaHo HeobXiOHICmMb 8UKOPUCMaHHS
KOMemeHmHicHo20 mnioxody 8 rpoueci nid2omosku malibymHix
¢pinonoezig y 3aknadax suwoi oceimu. BuaHa4yeHo OoyinbHIiCmb Ha-
8YaHHS1 J1IH280COUiOKY IbmypHOI kKomnemeHmHocmi 'y 3BO, 30kpe-
Mma Yepes npouecu enobanizauii ma nidsuUWEHHSI 8UMO2 Ha PUHKY
npaui.

Knro4oei cnoea: aHenilicbkoMO8Ha KOMyHiKkamugeHa Komrie-
MeHMHICMb, 11iIH280COUOKYTbMYypHa KOMIemeHmMHicms 8 2080-
PiHHI, cmpykmypa ma CKIaOHUKU JTIH280COUIOKYTbMypPHOI KOM-
nemeHmHocmi, GianoziyHe ma MOHOJMIO2IHHE MOBIEHHS, aHenil-
CbKOMOBHa 11iH280COUIOKYIbMypHa KOMIemeHmuicms, matubymHi
gbinonoau, NpogecitiHo opieHMosaHe 2080PIHHS.

Hanna Budnikova,

PhD student,

department of pedagogy and methodology
of foreign languages teaching,

Kyiv National Linguistic University

ORCID ID: 0000-0002-8024-2485
hanna.bokova@knlu.edu.ua

ANALYSIS OF ENGLISH LANGUAGE
LINGUO-SOCIOCULTURAL COMPETENCE
IN THE SPEECH OF FUTURE PHILOLOGISTS
IN UKRAINIAN AND FOREIGN SCIENTIFIC
LITERATURE, ITS CHARACTERISTICS
AND COMPONENTS

The article deals with the analysis of linguo-sociocultulal
competence in speech in the process of teaching future English
philologists in Ukrainian and foreign scientific literature. It is
identified that linguo-sociocultural competence is a complex and
multi-component concept. Based on the analysis of Ukrainian
and foreign literature, it is demonstrated that there is no single

term for linguo-sociocultural competence, which substantiates
the relevance of this topic. The components of linguo-
sociocultural competence are characterized as part of foreign
language communicative competence. The necessity of using a
competency-based approach in teaching future philologists in
higher education institutions is justified. The relevance of teaching
linguo-sociocultural competence in higher education institutions is
determined, particularly considering globalization processes and
increasing demands in the labour market.

Keywords: English language communicative competence,
linguo-sociocultural competence in speech, structure and
components of linguo-sociocultural competence, dialogic and
monologic  speech, English language linguo-sociocultural
competence, future philologists, professionally oriented speech.

IMocranoBka npo6aemu. CydacHuil CBiT BUMarae
BiJ 3700yBadiB BHUINOI OCBITH BaroMHUX 3HaHb, yMiHb Ta
HaBUYOK, SIKi B MaifOyTHbOMY JIOTIOMOKYTh C()OPMYBaTH
BHCOKOKIJIacHOTO (haxiBIlsd. Bimomo, mo BoOmiHHS iHO-
3eMHHUMH MOBaMH ITiJIBUIIYE KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHICTh
Ha PUHKY mpami sk B YKpaiHi, Tak i 3a kopgoHoM. Ta
3apa3 KOMIUIEKCHE 3HaHHS MOBH — II€ OUTbIIE HIK MPO
MepeKsa 3 MOBH Ha MOBY, PO3yMIHHS Ta BUKOPHUCTAH-
HSl CTaHIApTHUX (hpa3 Mijx Yac CHiIKYBaHHS YA 3HAHHS
MPaBWJI 3 KJIIACUYHOTO mipy4yHrKa. CydacHa OCBiTa Mae
MParHyTH JIO TOTO, 110 KOJIH JUILIOMOBaHI (iJI0JIOTH T1e-
pecTynaroTh MOPIT PiJHOTO 3aKJIa/ly BUIIOT OCBITH, BOHH
TOTOBI1 JI0 3YCTPidi 3 PEATbHUM CEPEIOBUIIEM, JIe HOCIT
PO3MOBIISIOTH )KHBOIO MOBOIO, @ HE KHIDKHOM0. Komme-
TEHTHICHUW TiAXiJ] y HaBYaHHI 3HAHOMUTH CTY/IEHTIB 3
peanbHOI0 KapTHUHOIO CBITY, 13 CUTYyalisIMH, sIKi MOXKYTb
BUHHKATH, a TOJIOBHE — SIK 30Pi€HTYBATHCS B TUX 200 THX
oOcTaBuHax. [HakmIe Kakydu, KOMIIETEHTHICHO Opi€H-
TOBaHE HABYAHHS HAI[IJICHE Ha MPAKTHYHI PE3yJIbTaTH,
3100yTTSI 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK, a TaKOX Ha Qop-
MyBaHHS TOBEHIHKOBHX Mojeneld. KommereHTHICHUN
MiJXiJ BKIOYAaE B ceOe 4YiTKi, BUMIPIOBaHI HaBYallbHI
111, SIKI HAJIAIOTh CTYJIEHTaM BOJHOYAC OibIlle KOHTp-
OJI0 HaJl HABYAIBHUM MPOIIECOM, a TAKOXK PO3IIHPIOIOTH
MO>KJIMBOCTI B HaBYaHHI 1 JEMOHCTpAIlii CBOIX pe3yib-
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tatiB (Walton, Ryerse, 2021). ¥V crinax cygacuoro 3BO
MaiOyTHI (1I0JIOTH TOTYIOTBCS 10 3yCTPidi 3 peaTbHUM
CEepelOBUILEM, 1€ HOCIT PO3MOBISIIOTH JKHBOIO MOBOIO,
TOMY BUBYEHHS I'PaMaTHYHUX KOHCTPYKLIH Ta mpaBui
¢doneTukH He Oyne JAOCTATHIM JJIsi IOBHOLIHHOTO OBO-
JIOJIIHHS MOBOIO (paxoBOTO PiBHSI.

OHI€I0 3 HAWBAXIMUBIIIUX KOMIIETEHTHOCTEN IS
MaiOyTHIX (iT0JOTiB-MOBO3HABIIIB € JIIHTBOCOITIOKYJTb-
tTypHa kKomnetreHTHIcTh (JICKK) y roBopinsi, sixka crane
OCHOBOIO JIJIsl AaNbIIOTO ()OPMYBAaHHS YCHIIIHOI MiX-
kynbTypHOi KomyHikauii. JJICKK naOyBae Bce OinbI Ba-
FOMOTO 3HAUCHHS B CY4aCHUX OCBITHIX mporpamax. Lle
BiIOyBa€eThCs Yepe3 MpolecH riodanizamii, po3BUTOK
MDKKYJIBTYPHUX 3aB’SI3KiB, @ TAaKOK 3aBIISIKH MOTHUTY Ha
BceOIYHO pO3BMHEHMX (haxiBIliB, a MPU TAKHX YMOBaX
0e3 onanyBanHsa JICKK maiiOytnili ¢dinonor ne Oyze
3MaTHUH BHOCUTH CBili BHECOK y PO3BUTOK HAyKH, Ha-
BITH SIKIIIO JT0OOpE BOJIOIi€ MOBO. KpiM TOT0, BOJIOTIIHHS
JICKK y roBopiHHi 3a0e31euye MOBHOIIHHE PO3yMiHHS
CHIBPO3MOBHUKAMHU OJJHE OJTHOTO.

Boxxko 3a3Hauvae, 1m0 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH
TICHO IOB’sI3aHE 3 O3HAMOMJIEHHSM 3 JOCBIJIOM 1HIIOL
KYJBTYPH, KUTTSIM 1 MEHTaNiTeTOM ii HOCIiB, Hamio-
HAJILHO-KYJbTYPHUMH BJIIACTHBOCTSIMHU KpaiHH, a Ipoliec
HaBuaHHsA y 3BO HeoOXigHO OpraHi3oByBaTH Tak, 100
AHTJIIChKY MOBY BHBYAIH SK “‘(DEHOMEH HaIliOHAJIHHOI
KYJBTYPH, SIK “MOBHY MOJIENIb” CBITY IILOTO HAPOIY H i€l
kynbTypr” (boxkko, 2019). Skmo qoTpuMyBaTHCS TAKUX
nopaji, MOXKHa MiATOTYBAaTH CTYACHTa MIKKYJIbTYPHOI
KOMYHIKaIlil, 10 BKJIFOYa€ B3aEMOPO3YMIHHS MIXK CITiB-
PO3MOBHUKAMH, aJICKBAaTHY 1HTEPAKIIIO Ta 3araJioM IIif-
TOTYBATH JI0 Pi3HUX TIOBOPOTIB Y CHIIIKYBaHHI.

AKTYaJIbHICTh TOCJIIKEHHS [10JISITae€ B TOMY, 110 B
MesKax mpolecy riio0anizamii HaBYaHHs aHTTIHCHKOMOB-
HUX (axiBUiB € HAJBKINBUM YUHHUKOM (OPMYBaHHS
BrcokokmacHoro cnemiainicta i JICKK rpae Benuky poib
y #Woro cranoBieHHi. [lompu moTpedy BIpOBaKyBaTH
JICKK y mporiec HaBYaHHS CTYACHTIB-(iJI0I0TIB JOCHTi-
mxeHb Ha Temy JICKK B roBopiHHI HE1OCTaTHBO, a OTKE
s pobJieMa He BUUepIaHa, akTyallbHa Ta IoTpedye mo-
JIBIIUX CTYIIH.

AHaJi3 ocTaHHiX Hocaimkensb i myoaikaumiii. [1po-
oema mocmimkeHHs JICKK poskpura B npamsx C. Hi-
koxaeBoi, B. Uepanm, O. birnu, H. bopucko, I. baunn-
cekoi, B. Kanininoi, 1. 3amopoxnoi, B. KpacHomnomnb-
ckoro, O. [lem’ssuenko, G. Neuner, B. Miiller-Jacquier,
A. Hirsh Ta in.

MeTtorw cratTi € anami3 3Mmicty mouaTTsa JICKK Ta
cTpykTypu anriiiicbkkomoBHOI JICKK y roBopiHHiI Maii-
OyTHIX (LIONOTIB y IpalsX YKPaiHCHKHUX Ta 3apyO0inKHIX
HAYKOBIIIB.

Buknaa ocHoBHOTro MaTepiajay aociaimxkenHsa. Mu
3’CyBaJId, MO JIIHIBOCOIIOKYJITYPHa KOMIIETEHT-
HICTb — 116 KOMIIOHEHT IINPIIOTO ITOHATTS, @ CaMe KOMY-
HIKaTUBHOIT KOMIIETEHTHOCTI, a Takok Te, 1110 JICKK mic-
TUTH KiJIbKa CKJIaAHUKIB. Crepiry MpornoHyeMO BU3Ha-

uyeHHsI KoMmyHikatuBHOI kKomrereHTHOCTI (KK). KK — e
31aTHICTh OCOOMCTOCTI BCTAHOBIIIOBATH Ta MiATPUMYBa-
TH TIOTPiOHI KOHTAKTH 3 1HIIMMH JIFOJJbMH Ha OCHOBI CY-
KYIHOCTi 3HaHb Ta BMiHb, 0 320€31euyI0Th eeKTUBHHI
PO3BUTOK KOMYHIKAaTHBHOTO TIpoIiecy. JlocmiqHukn BU-
OKpPEMITIOIOTH TpH ocHOBHI mmimBuau KK: mMoBieHHEBa,
MOBHa Ta (JIIHT'BO)COIIOKYJIbTypHa. MOBJIEHHEBA CKIIa-
JA€ThCSl 3 ay/AilOBaHHS, TOBOPIHHS, YMTAHHSA Ta MHCH-
Ma; MOBHA 3 JICKCUYHOI, rpaMaTU4HO1, ()OHOJIOTTYHOI Ta
opdorpadiuHoi KOMIETEHTHOCTEH, a COIOKYIBTYPHA —
3 KpaiHo3HaBUOI1 Ta JIIHrBOKpaino3uasyoi (birng, bopuc-
ko, bopernpka, HikomaeBa, 2013). 3a C. HikomaeBoto,
MPaKTUYHOIO METOIO 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOM-
nerenTHocTi (IKK) € ¢opmyBanHs 31aTHOCTI yCHiIHO
BUPILIYBaTH 3aBJaHHS B3a€MOJIii 1 B3a€MOPO3YMIHHS 13
HOCISIMH MOBH, SIKa BHBYA€THCS, BIIMOBITHO 10 HOPM 1
KyJIBTYpHUX TPAIUIliii B YMOBaxX MPSMOTO U omocepe-
koBaHoro cminkyBanHs (Hikomaesa, 2012). Taxox Hi-
KOJIA€BA MPOIOHYE TAOJIHILIIO0, Y SIKI ONMCAHO YTOYHEHI
kommonentH IKK (Puc. 1).

MoBneHHeEBI
KOMMETEeHTHOCTi

JliHrBocouioKkynbTypHa
KOMMETEeHTHICTb

al

MoBHIi KOMNETeHTHOCTi:
doHeTUYHA, NEeKCUYHa, rpaMmaTU4Ha,
Yy TeXHili YnTaHHSA i Nnucbma

?

HaByanbHO-CcTpaTeriyHa KOMMEeTEeHTHICTb:
HaB4yasnbHa i cTpareriyHa KOMMNETEeHTHOCTi

Puc. 1. YTouHeHi komnoHeHTn IKK
(Hikonaeea, 2012)

Jlns yeminraoi mody0BH OCBITHROTO TIPOIIECY Ta, SIK
pe3ynbTaT, CTAHOBIEHHS KBadidikoBaHoro (inosora,
Ha3BaHi BHIIE KOMIIETCHTHOCTI € BKpall Ba)KIMBUMH.
MaiiGyTHii JIHIBICT MOYKE 3IIITOBXHYTHCS 3 JIGKCUYHU-
MU OJIMHHIISIMU, TPAMaTHUYHUMHU CTPYKTYpamu, (hpazeo-
JIOTi3MaMH TOIIO, SIKi 0€3 MoTepeHLO1 MATOTOBKH, X0
1 3 IOCTaTHIM piBHEM 3HAHHS MOBH CTYAEHTa, MOXYTh
BUKJIMKATH TPYAHOILI aJeKBaTHOTO PO3YMIiHHS, mepe-
Kiaany abo mepeiaHHsSM CyTi aBTEHTHYHOTO PEYCHHS.
CporojHi HayKOBIIi BCe 4YacTillle 3BEpTalOTh yBary Ha
BaxiuBicTh JICKK sik TonmoBHOTO acmekry, sikuil “BU-
3HaYa€ TOTOBHICTh OCOOHCTOCTI A0 MIKKYJIBTYPHOI
komyHikamii” (baumnceka, 2019). 3 mporo BuIUIHBaE
HeoOXimHicTh yaockoHaneHHs JICKK.

Boskko BBakae, 110 SKIIO TOBOPUTH PO Mpodeciiny
KOMIIETEHTHICTh MallOyTHBOTO CIelianicTa, TO KOMyHi-

34



IHo3emHi moBM Ne 2/2024 ISSN 1817-8510 (Print), ISSN 2616-776X (Online)

KaTHBHA KOMIIETEHTHICTL — II€ OAWH 13 il CKIaJIHHKIB,
AKUA TJIIyMadaTh SIK ‘3AaTHICTh CIIJIKYBaTHCA THCH-
MOBO a00 yCHO 3 HOCi€EM KOHKPETHOI MOBH B peasIbHii
®UTTeBIN curyarii” (boxko, 2019).

Bepyun o yBarm peTpocCHeKTHBHHUI MOTJISA Ha ac-
nekt JICKK, BaknuBuii BHECOK y PO3BHUTOK CydacHOL
JICKK 3po6uB comiominrsict demt [Maiimc. ¥ 60-x pokax
XX cromiTTs ["aiiMc mpeacTaBUB KOHIICTIIII0 KOMYHIKa-
TUBHOT KOMIIETEHTHOCTI, 5IKa HaroJjoulyBajia Ha BaXJIH-
BOCTI PO3yMiHHS i1 €()EeKTUBHOTO BUKOPHCTaHHS MOBHU B
couiokynbTypHHuX KoHTeKcTax. KK Buiiiia 3a mexi rpa-
MAaTHUYHOTO BOJIOJIIHHS Ta BKJIFOUAJIa COI[IOKYJIBTYPHI Ta
MparMaTHYHi aCTIEKTH BUKOPUCTAHHS MOBH.

Crmpatounck Ha miparfio ['aiimca, TOCHITHUKH BH-
BYEHHS APYroi MOBU Ta MDKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS
PO3BHHYJIH TOHSTTS COLIOKYIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI,
BU3HAIOUM BIUTUB KYJbTYPHHX YMHHUKIB Ha BHBUCHHS
MOBH 1 CITIJIKYBaHHS, a TAKOXK NOTPEOH YUHIB PO3BUBATH
MDKKYJIBTypHI KOMYHIKaTUBHI HABHYKH.

VY 80-x pokxax XX cromiTtsa Maiikn baiipam, Bumar-
HUW JOCHIHUK MIKKYJIBTYPHOI OCBITH, YBIiB IOHSTTSA
MDKKYJIBTYpHOI KOMIETEHTHOCTI. balipam Haronocus Ha
BaYKJTUBOCTI PO3YMIHHSI Ta MOBArk 0 Pi3HUX KYJBTYP,
PO3BHTKY eMIlaTii Ta BMiHHS €()EKTUBHO CITUIKYBATHUCS
TIONpH KyJIbTypHI Kopaonu (Byram, 1997).

JICKK — “ckimagHa 1 0araTOKOMIIOHEHTHA, ajpKe
BOHA Ma€ YCITINTHO (YHKIIFOBAaTH B IHIIOMOBHOMY MiX-
KyJIbTYPHOMY CIIIJIKyBaHHI, O€3M0cepeIHbOMY Ta OIO0-
cepelKoBaHOMY, 1 3a0e3ledyBaTH B3a€MOPO3YMIiHHS
MapTHEPIB, HE3BAXKAIOYHM HA TXHI OCOOIMBOCTI SIK TIPE/I-
CTaBHUKIB PI3HUX KYJbTYPOMOBHHUX CITUIBHOT 3 YHC-
JIEHHUMHU PO30DKHOCTSAMU 1 BimMinHOCTsAMHU~ (birny,
Bopucko, bopenpka, HikomaeBa, 2013). JICKK — me
30aTHICTG 1 TOTOBHICTH OCOOMCTOCTI IO 1HIIOMOBHO-
r0 MIKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS. MM JOCIHIWIH, IO
JICKK — 1e BiTHOCHO HOBHI TE€PMiH, IKOMY IepeayBa-
JIA K1JTbKA 1HIITUX, Ha OCHOBI SIKUX BUHHUKJIA HOT'O CydJac-
Ha Ha3Ba. 3a Hikomaeporo, JICKK cxiramaeTnes i3 Tphox
CyOKOMIIETEHTHOCTEH:

1) COLIOJIIHIBICTHYHA KOMIIETEHTHICTB;

2) COLIOKYJIbTYpHA KOMIIETEHTHICTh;

3) couianpHa komneTeHTHICTh (Hikomaesa, 2010).

CorriomHrBiCTHYHA KOMIIETEHTHICTh MOEIHY€E BMiH-
Hs1 0OMpaTH BiAMOBIIHI MOBHI ()OpMH, BUKOPUCTOBYBA-
TH iX 1 aJanTyBaTH 10 KOHKPETHOTO KOHTEKCTY, a Ta-
KO PO3YMITH 3B’ 30K M) MOBOIO 1 COILlIaJIbHUMH SIBH-
maMu B cycninbeTBi. COMIOKYIbTYpHA KOMIIETEHTHICTD
BKJIIOUA€ 3HAHHSA PO KpaiHy, MOBY SIKOi BUBUYAIOTH, 1 ii
HalliOHATBHO-KYJIBTYPHI OCOOIHMBOCTI, BKIIFOUAIOUHU CO-
LiaJbHy 1 MOBJICHHEBY ITOBEJ[IHKY HOCiiB MOBH, ITepe/i-
Oauae 37aTHICTh BUKOPHCTOBYBATH 1i 3HAHHS Y CIIij-
KyBaHHi, JOTPUMYIOUNCH 3BHYAIB, IPABUJ MOBEAIHKH,
HOPM €THKETY, COLIalIbHUX YMOB 1 CTEPEOTHIIIB MOBE-
JIIHKY HOC11B MOBH.

30kpema, coliaabHa KOMIETEHTHICTh 03HAYa€e BMiH-
HSl BCTYNaTH B KOMYHIKAaTHBHI CTOCYHKH 3 1HILIUMH

JIOZIbMHE, OPIEHTYBAaTUCS B COI[IAIBHUX CHUTYaIlifX 1 Ke-
pyBaT HUMH. BOHa BKIIIOYa€ TOTOBHICTH 1 OaskaHHS
CHIJIKYBaTUCS 3 1HIIMMH, YIEBHEHICTh y c001, 3AaTHICTh
MOCTaBUTH cebe Ha Miclle 1HIIOT JIOANHHY 1 pO3B’s3yBaTh
ckiaaHi curyarii. Takoxx BoHa nependadae ¢popmyBaH-
HSl MOYYTTSI TOJEPAHTHOCTI, LIO O3HAYa€ I'OTOBHICThH
CIIyXaTH i pO3yMITH iHII AYMKH Ta BMIHHS TOJEPYBaTH
JTyMKH, BiIMiHHI BiJI CBOIX.

JlocniguBiy Ta nmpoaHai3yBaBIIM BU3HAYEHHSI, MO~
JIaH1 BUILE, a TAKOK CXEMH U TaOJIMIIl, IOJIaH] B MiApyd-
HuKy birmd, bopucko, boperpkoi, Hikomaeoi, mporo-
HYEMO y3arajbHUTH 110 iH(popMariito B cxemi “Ckia-
auku KK (Puc. 2).

© B ayajioBaHHi

© B roBopiHHi

oY YnTaHHi

oY nucbmi

eV nepeknapaj/megiauii

* MosnenHesa (IMK)

o CouioniHreictnuHa
JliHrBocoLioKynbTypHa o CoLlioKynbTypHa
(NCK) e CoLianbHa

KomyHikaTusHa
KOMNETEHTHICTb

o doHeTUYHa

MosHa Y °/lekcuuHa
(MK) B - rpavarnuna

oY TexXHiLli YUTaHHA Ta
nucbma

Puc. 2. CknagHukn KK

AHTITIICbKa MOBa TIOCTIHHO PO3BHBAETHCS, IIOJIHS
3’ABJISIFOTBCS HOBI JIEKCHYHI OoAMHUIN. MaiOyTHii (hino-
JIOT MO’KE 3IIITOBXHYTHCS 3 HEPO3YMIHHSM BHUCIIOBIIFO-
BaHHsI, y SKOMY BXHTO, HAIPUKJIA, 1IIOMH, a JTOCTIBHUN
nepeKsal He 3aBKAW MOXE JIOTIOMOITH 3pO3YMITH 3Ha-
YeHHs BUCIOBY. Harpukinaz, anroilicbka itioMa “an open
book” yxpalHCEKOMY CTyAEHTy Oyne 3po3yMiIor0, amke
B YKpaiHCBKili MOBi € CXOXHI BUCIIB “BiIKpUTa KHHUTA”,
TOOTO “HIOCH 3pO3yMisie, O4eBUAHE”. SIKIIO K y35TH K
MIPUKIIA] BUCIIB “fo cook the books” (3naueHHs — “Dab-
cudikyBaTH IaHi OyXrajaTepchbKOro OOJiKy, 4acTo 3 Me-
TOIO PO3KPAJaHHS I'POIIIEH ), TO JOCIIBHUI HOTO TIepeKIIan
(“roTyBaTHl KHUTH’) HE TOTIOMOJKE 3pO3yMITH HOTO CEHC.
Takox HaBOAWMO TOPIBHSHHS ABOX iTIOMAaTHYHUX BH-
CIIOBIB “home truth” i “to feel at home”. J{ocniBuuii me-
pekiiaj repioi (pa3u He MPUHECE KOPHCTI CTYICHTORI,
aJDKe Takl BapiaHTH SIK “OMalliHs rnpapaa” ado “npasia
BIIOMa~ HE MaTHUMYTh KOJHOTO ceHCy. HaTomicTs, mpo-
YUTaBIIM BU3HaueHHs, sike mojgae Cambridge Dictionary
(“a true but unpleasant fact about yourself that another
person tells you” — “npaBnuBui, ajne HeNpHUEMHUI (HakT
MO Bac caMuX, Mpo SIKMH 1HIIA JIIOAXHA TOBOPUTH Bam™),
3pO3yMi€EMO, IIO B YKpaiHCBKid MOBI Iie, HalpHKIa,
MOJKE IHTEPIIPETYBATHC 1IIOMOIO “TipKa mpaBma’’, TOOTO
JIpyTe BUCIOBIIOBAHHS OyJIe 3p03yMilie CTyJIeHTaM, aJiKe
B YKPaiHCHKil MOBi € €KBIBAJICHTHUI (Ppa3eosoriaM “To-
gyyBaTucs sk yaoma”. Lli npukiaam qoBOASTE BaXKIUBICTD
Ta akTyansHicTh HaB4aHHs JICKK.
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HaykoBeup HoliHep 3a3Hauae, 10 JOCIIKEHHS
BHKIIQJIaHHS T4 BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB 3a OCTaHHI
JIECATUIITTS TIOKa3yIOTh 3HAYHY 3MiHY (POKYCYy Ta CIo-
HYKalOTh 1O BUIPALIOBAHHSA HOBHMX KOHUENLIH y Iu-
JAKTHUII Ta METO/MII 1HO3EMHUX MOB. Y KOMYHIKaTHB-
HOMY IiJIXO[i Ta B 10r0 MOJAbIIOMY PO3BUTKY — MiXK-
KYJbTYpPHOMY TMiJXOJi — TMOMITHAa 3MiHAa MEPCICKTUB
(Neuner, 2003).

Hoiinep 3ayBakye, mo mijx 9ac BUKJIAAaHHS Ta BH-
BUYCHHSI 1HO3EMHHMX MOB BHKJIaJadi MalOTh CIPaBy HE
0e3nocepeIHRO 3 “peajbHUM CBITOM” HUJILOBOT MOBH, a
31 CBITOM MOBH, SIKHW c()OpMOBaHHI Meaiapecypcamu
Ta/a00 BiAQIILTPOBAHMI CIICLIAJILHUMUA yCTaHOBAMH,
SIKl 3aTBEPIUKYIOTh HIAPYYHUKU HEPE] TUM, SIK BOHHU
MOCTaroTh mepes cryaenramu y 3BO abo nepen y4Hs-
MU B IIKOJIAX.

Hotlinep 3amneBHsi€, M0 1€ NPU3BOAUTH JI0 TOTO, IO
CTyIeHTH (POPMYIOTh CBOE PO3YMiHHSI ITPO KpaiHy, MOBY
SIKOT BHBYAIOTh, MOXKJIMBO, HE 30BCIM KOPEKTHO, ajKe
KapTHHA PeaJbHOTO CBITY MOYXKE BIAPIZHATHUCS Big TOTO,
10 TIpo Hel WAeThes B MiAPYyYHUKAX, IKi IPOXOIMIH Oa-
raropa3oBy ¢inbrpanito (Neuner, 2003). Takox BapTo
HaroJIOCUTH, IO CBIT, 30KpeMa i KpaiHa, MOBY SIKOT BH-
BYAIOTh, MOCTIITHO 3MIHIOETHCS, 110 BAPTO BPaxOBYBaTH
nin gac HapuanHsa JICKK.

BBakatoTh, MmO pigHAa KyJIbTypa CTyAEHTA i€ SIK
GbiabTp AN PO3YMIHHS KYIBTYpPH Ta MOBHU KpaiHH, SKY
BHUBYAIOTh, & TOMY OJHHMM i3 HPOIOHOBaHMX METOJIB
HaBYaHHS € TOPIBHAHHS KYJNbTYPHHX 1 COLIalIbHUX
moxeneit L2 i L1, ne L1 — ne nepmia iHo3eMHa MOBa,
SIKy BUBYAE CTYIEHT, a L2 — e apyra IM. Y msomy pasi
MOJIeJIb HaBYAHHS 13 3aCTOCYBAaHHSIM KOHTPACTHBHOTO
aHaJi3y KyJbTyp MOXe OyTH 3aCTOCOBaHa J10 TAKHX €TH-
KEeTHHUX (OpMYJI, K 3BEpTaHHs, BiTaHHS, IPOLIAHHS, Ta-
KOX JI0 JICKCHYHUX OJIMHUIb 13 3aJIy4SHHSIM PeTiriiHuX
TepMiHiB, TOOYTOBOI JIEKCUKH, TOJITHYHUX TEPMiHIB, JI0
JIEKCEeM, TIOB’ SI3aHUX 3 TEMOIO OCBITH, IPYXKOU TOIIIO, 11O
YMOXKJTUBIIIOE [TOJI1I KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY Ha YOTHPH
Karteropii, a came:

1) enremeHTapHU# MaTepial, 110 MOAAE KyJIbTYPHY 1H-
(dopmallito B 3araibHOMY BHTJISIAI,

2) KynbTypHE PI3HOMAHITTS 3 ypaxyBaHHIM HE3BUY-
HUX 1 1HKOJIM TUBHUX pEUCH;

3) 3aranbHa iCTOpis KyJIbTYpH;

4) nitepatypa, sika He IPU3HAYCHA AJIs1 O3HAHOMIICH-
HS 3 KyJIBTYpOIO, a IpU3HAaueHa IJisl PO3BUTKY KPUTHY-
Hux HaBu4ok (Neuner, 2003).

MiKKYIBTYpHI HaBYQIBHI MaTepialld HE 3aBXKIU
JIETKO 1HTEPHPETYBAaTH, OCKIJIbKM BOHH BHMMAararoTh
rJIMOOKOr0 03HaHOMIICHHS 3 KyJIbTypolo. HavanbHi ma-
Tepiasnu ciijl o0upaTu 3 METOIO 3’ ICYBaHHS KYJIbTYPHUX
0co0nMBOCTEN, 00 CTY/IEHTH HE AyMajH Mpo KyJIbTy-
Py KpaiHu, MOBY KO BUBYAIOTh, SIK PO €IWHUN HAOIp
JOCBIMY Ta MiHHOCTEH. Bukiramadi MOBWHHI MTOCTIHHO
MpaIloBaTi HAaJl JIHTBICTUYHUM DPO3YMIHHSM, SIKE HE
MOXe BimOytucs Oe3 po3yMmiHHS 0a30BHX KYJIbTYp-

HUX nepeayMoB. KpiM Toro, nomupene nepekoHaHHs,
IO KyJbTYpHI 3HAHHS, SKi BUKJIala4 Ma€e JOHECTH 0
CTYJCHTIB, JOCTYIHI JIMILIE BUXIAISAM 3 KyJIbTYpH i€l
MOBH. Alle 1Ie He 000B’SI3KOBO, a/’Ke B JICSIKHX BHIIA]I-
Kax BUKJQJad, IKHA HE € HOCIEM KyIbTypH Ta MOBH,
MOXxe OyTH OinbIn o0i3HAaHUM Y miit chepi. Bukimamaqa
Ma€ pO3yMITHCS Ha KyJIbTypi 000X KpaiH, HaBiTh CTaTH
JBOKYJIBTYPHHM.

3’scoBano, mo JICKK BaxnuBa jyist moOymoBu Bia-
70T KOMYHIKaIil Ta aJleKBaTHOTO MIKKYJIBTYPHOTO II0-
pPO3yMIHHS CITIBPO3MOBHUKIB. 3BaKar09Iw Ha IIe, i Jac
HaBYaHHS TOBOPIHHA K By MOBJICHHEBOI MisITHHOCTI
BUKIIaaa4 30008’ s3aHmit 3aimydaTu acriektu JICKK.

['oBopiHHA — “Iie yCHMIA TPOYKTUBHUMA BUI MOBJICH-
HEBOI JiISUIBHOCTI, 3a JIOTIOMOTOI) SIKOTO Bi0YBa€ThCS
YCHE CIUIKYBaHHS 1HO3EMHOK) MOBOK B J1aJIOTIYHIM
dhopmi (mmapayensHo 3 aymifoBaHHSAM) i B MOHOJIOTIUHIH
¢dopmi”. IIporiec TOBOpiHHS Ma€ MEBHY METy, MOTHB, B
OCHOBI SIKHX JIGKHUTb HOTpeda; IpeaAMeT — JyMKU TOTO,
XTO TOBOPHUTB; MPOAYKT — BUCIIOBIIOBAaHHS (aianor abo
MOHOJIOT) 1 pe3yJIbTaT, SKHI BUPAKAETHCS Y BepOAIbHIN
a00 HeBepOabHIM peakiii Ha BucioBaoBaHHS (birud,
Bopucko, bopernpka, Hikomaesa, 2013).

BaxxnuBo 3a3HaunTH, 010 VISl YCHIIIHOTO AOCATAH-
HSl METH OBOJIOAiHHS aHTJIHCHKOI0 MOBOIO CTYZCHTA-
MU IX CJIiJ 03HaOMIIIOBATH 3 HAI[iOHAJIBHO-KYJIBTYp-
HUMU 0COOJIMBOCTSIMU KpaiHU, MOBY SIKOT BOHU BHUBYa-
I0Th, 1 T/ 9ac HaBYaJIBHOTO Tporecy 1) dhopmyBaTn
MOBJIEHHEBI KOMIIETEHIIii B ayAilOBaHHi, TOBOPiHHI,
YUTaHHI Ta MUChMI; 2) 3ally4aTH Taki BIPaBH, SKi J0-
MOMOYXYTb 3MOJIEIIOBATH CUTYallil, NpUTaMaHHi KyJb-
Typi KpaiHu.

3a BpoHeTko, YCIIIIHE OBOJIOMIHHS JIIHIBOCOI[IO-
KyJIbTYPHOIO KOMIIETCHLIIEI0 3yMOBJIEHE HayKOBHUMHU
HiAX0aMu 10 HABYaHHS 1 IPYHTYETbCS Ha TUAAKTHIHUX
i MmeToanuHux npuHnunax (bponerko, 2014).

Ocgitns MeTa popmysanns JICKK maiiOyThix ¢ino-
JIOTIB TIOJISITA€ B TOMY, 11100:

— 3aJTyYUTH CTYJIEHTIB J0 TyXOBHUX Ha0aHb HAPOJY;

— O3HAWOMHUTH CTYJICHTIB 13 HAIlIOHATEHUMH TPaIu-
LiSIMH, HALIIOHAJIBHOIO KYJIbTYpPOIO, €TUKETOM, XapaKTe-
POM, 0COOIMBOCTSIMU HALlIOHANBHOI MEHTAIBHOCTI;

— MIIBUIUTH PiBEHb 3arajbHOI OCBIYEHOCTI.

®opmysanns JICKK y ropopiHHi B CTYJIEHTIB Mae
Ha MeTi chOpMyBaATH TOPEYHUHN Ta aeKBATHUU BiITyK
BIJIITOBITHO JI0 CUTYAIlii B MIKKYJIbTYpHIH KOMYHIKaIIii.
Ile MO)ITMBO 32 YMOBH 3HaHb peajiii aHTIIiHCHKOMOB-
HUX CYCHUJIBCTB, OCOOJMBOCTEH MEHTANiTeTy Ta aH-
IiCbKOMOBHOI KyJbTYypH. BuKIlagay moBUHEH HaBYH-
TH MalOyTHIX (1I0JIOTIB TOBOPIHHIO TaK, MO0 IiJ] 4ac
YKUBOTO CIITKYBaHHS BOHU 3MOTJIH O 30pi€HTYBATHUCA,
3HAWTH BIAMOBIMHUK y PigHIA MOBIi i, SK MiJCYMOK,
JaTH NPaBUJIbHY BIANOBiAb HA 3alUTaHHS Ta MiATPH-
MaTH PO3MOBY.

besymoBHo, xommnonent JICKK mae Oytm B Ha-
BUYAIBHOMY TPOIIECi Ha YCiX PIBHSX OBOJIOJIHHS iHO-
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36MHOI0 MOBOW. SKmio #aerbest mpo (opmyBaHHS
npodeciiHNX HaBUYOK Ta YMiHb, TO KOPHUCHHUM A
CTyJAEHTIB Oyno 6 mpoxo/KkeHHs Kypcy “JIiHrBokpai-
HO3HaBCTBO . Came JIJIsl TaKoTO KypCy MiJl Yac MOTOY-
HOTO JIOCJI/KeHHsI ykianeHo nocionuku “The UK: a
Guide to British Culture through Language” ta “The
US: a Guide to American Culture through Language”,
y SKUX IEMOHCTPOBAaHO METY 3HaHb, sSKi 37100yBa-
I0ThCs. BiacHe, MeTor0 mOCiOHUKIB € iHGOpMyBaHHS
CTYJEHTIB HpO KyJnbTypy HaceyeHHs CronydeHoro
Koponiscra Benukoi bputanii ta IliBHiuHOi Ipnan-
nii (byanikosa, IlTyxa, 2023), a Takoxx CronydeHUX
[ratiB AMepuku: mpo reorpadidHe MOI0KEHHS Kpa-
1H, MEHTAJIITET HAPOiB, PO BIIOMHUX ICTOPUIHUX OCO-
OucrocTeil, mpo CUMBOJIM, 3BMUai Ta Tpaauuii. Bnpasu
MOCIOHMKIB JOMOMAaralOTh CTBOPUTH YSBICHHS IPO
iMi)k OpUTAHIIB 1 aMEpHUKaHIIIB y CBITi, a TAKOX Aa-
I0Thb YSIBICHHS PO IXHIA CTHIb XUATTA. Marepianu
MOCiOHUKIB AiOpaHi Tak, MO0 OXOMUTH 3araibHI TEMH
ITOBCSAKACHHOT'O JKUTTS HAPOMIB, a PO3IIJIA 13 3aBIaH-
HSIMU Tepe0ayaroTh BCi BUAM MOBJICHHEBOT isTIBHOC-
Ti, Taki SIK YATAHHS, TOBOPIHHSA, MMICHMO Ta CIyXaHHS.
JloTpuMaHHs peKOMEH/Ialliil TOCIOHUKIB CIIyTyBaTUME
PO3yMIHHIO aBTEHTHYHUX TEKCTIiB Ta popmyBanHio KK
1 JICKK (Iltyxa, byanaikosa, 2023).

Kpim Ttoro mm 3’sicyBanmu, mo tepmin JICKK mae
OaraTo cxokux BiAmoBigHUKIB. [10B’s13yeMo 11e 3 THM,
10 HEMA€ €JIMHOI TOYKHU BiJIIKY, BiJl IKOT MOXKHA TIPO-
CTeKHUTH ICTOPIF0 BUHHUKHEHHS i€l KOMIIETEHTHOCTI,
a BHACJIJIOK I[bOT0 0arato HayKOBIIIB JaBalHd CBOI BH-
3HAYCHHS 1 Ha3BU IbOTO MOHATTSA. Hampuxman, benner
MPOTIOHYE TEePMiH “MIKKYIBTYpHa KOMIIETEHTHICTH”
(“intercultural competence”) (Bennett, 2015), a Jladpas
(2011) naronomye Ha Ba)KIMBOCTI MOHSATTSI MIKKYJIb-
TypHOro pmianory (“intercultural dialogue”), onmcyroun
B3a€EMOJIII0, BIIACHE, MIKKYJIBTYPHOTO Ta OCBITHBOTO
mianory (“educational dialogue™). Llefi ocBiTHIil mia-
JIOT MIXK JIFOIBMH Ta YWIEHAMH OCBITHBOI CHIJIBHOTH M€
Ba)KJTUBE 3HAYCHHS [UIs TOTO, 1100 MOKa3aTH, 110 MOKHA
PO3B’s13aTH MDKHAL[IOHAIBHI KOHQIIKTH Ta TOBAXaTH
KynbTypHe po3mairts (Lafraya, 2011).

Kpemenuyk 3a3nauae, mo “meski JOCITITHUKH OTO-
TOKHIOIOTH O3HAKHU “‘COIIOKYJIBTYpHE” 1 “TIONIKYIBTYp-
He” 1 HePIKO MOHATTS “‘COIIOKYJIbTYPHA KOMITETEHT-
HICTB” Ta “MOJIKYJIbTypHa KOMIIETCHTHICTH” BHUKOPHC-
TOBYIOThCS sIK B3aemo3aMinHi” (Kpemenuyk, 2019).

Bapto 3ayBaxxut, mo ictopis JICKK G6epe mouarox
3 JaBHIX 4YaciB. 3a HaIIMM JOCJIKEHHSIM, OCHOBOIIO-
noxxkaukoM JICKK BBaxkaroTe HiMerpkoro dimocoda ta
ninreicra B. ¢on ['ymOonbara, sikuii y CBOiX mparsx
3a3HayaB, 10 MOBa — II€ TOM YMHHHK, SIKAM BU3HAUa€
xapakrep Halii. TeopeTruHa Ta MpakKTHYHA OCHOBA KOH-
nerii ['ym001paTa MOJIATaE B aHTPOIIOJIOTIMHIX CTYIi-
sIX MOBH. 3rigHO 3 igesmu B. ¢on I'ymOombaTa, MOBA €
MIPUPOAHOIO CUIIOIO, L0 BUIUIMBAE 3 CHEPTETUYHOTO T10-
TeHLiany Hapoay. BoHa cTaHOBUTH CYKyNHICTb €HEprii,

SIKa BHSIBIIIETHCS B MPOYKTHBHIN CHITI HAPOAY, aKTHB-
HO (opmye Horo icTopito Ta KyibTypy (Kpumko, 2015).
Kpim Toro, ['ymGonpaTa BBa)KaroThb OJHHM 13 3aCHO-
BHHKIB CydacHOI jinrBictuku. Moro Teopii MoBu Ta ii
3B’SI3KY 3 JIFOJICBKUM MHUCIICHHSIM Malli TNTHOOKUH BIUIUB
Ha BUBUYCHHS JIIHTBICTHKH ¥ MPOJOBKYIOTH (hOpPMYBaTH
HaIlle PO3YMIiHHS MOBHU ChOTOJIHI.

I'ymOonpaT BBaXKaB, 110 MOBA € HE JIHMILIE 3aCO00M
CHINKYBaHHS, a i BiI3ePKAJICHHSM HAIIOTO YSBJICHHS
PO HABKOJMIIHIN CBIT. BiH cTBepKyBaB, M0 KOXKHA
MOBa Ma€ CBOIO YHIKaJIbHY CTPYKTYpYy Ta TpPaMaTHKY,
SKi OPMYIOTh Te, K HOCIi I[i€] MOBH CIIPUIIMAIOTh Ta
IHTEepPIPETYIOTh peanbHicTh. Ll imes, Bigoma sk JiHT-
BiCTHYHA Teopis BimHOCHOCTI abo rimorte3a Cemipa-
Yopda, Oyna nmpeaMerom 0araThoX JUCKYCIH y raiysi
JIHTBICTHKH.

['yMOONBAT TiAKPECITIOBAB BAKIWBICTD BUBUYCHHS
MOBHM B ii COIiaIkHOMY Ta KYyJIbTypHOMY KOHTEKCTI.
Bin BBaxkaB, 110 MOBa TICHO TIOB’si3aHa 3 KYJIbTYPOIO i
110 BUBYCHHS MOBU O3HAYa€ PO3YMIiHHS LIIHHOCTEH, Bi-
pyBaHb 1 3BHYAiB JIIOJICH, SKI HEIO PO3MOBISIIOTH. Llei
MIIX1J, BIIOMHAM SIK €THOJIHTBICTHKA a00 JIHTBICTHYHA
AHTPOIIOJIOTIS, CTaB BYKITMBOIO TATY3310 JIHTBICTUKH Ta
npuBiB 110 cydacHoi koHnentii JICKK.

PesyabTaTu gocaimxennsa. OTxe, MOXEMO BH-
CHOBYBATH, 1110 ChOTI'0JIHI TIOMITHA TEHJICHIIis, 3T1IHO
3 SKOK BUKJIAJayiB i CTYJCHTIB 3a0X0YYIOTh 0 3a-
3/1aJieTiib BU3HAUEHOT IMiJI'OTOBKM BHKJIAJAHHS Ta
HaBYaJIBHOI MisUIBHOCTI I TTOJOJAHHS KYJIBTYPHOTO
0ap’epy B MyJbTHKYJIBTYPHOMY CyCHinbCTBi. JliIst 10-
CATHEHHs L€l METH BUKIIALaHHS AHIJIIHACHKOI MOBH
B KOHTEKCTI BHUIIOI OCBITM Ma€ OyTH 30CepeKEHE
HE JIMIIE Ha PO3BUTKY MOBJICHHEBOT KOMIIETCHTHOCTI
cTyneHTiB, a ¥ Ha HaBdaHHi JICKK y roBopinHi s
posmupeHHs Kpyrozopy. CTyAeHTH 3MOXKYTh PO3BH-
HYTH CBOI CTpaTerii Ta KOMYHIKaTHBHI MiJIX0/IH, 1100
PO3yMITHCS Ha MDKKYJIBTYpPHUX BIIMIHHOCTSX. Mu
npoananizyBanu 3mict noHsaTTs JICKK, cxapakrepu-
3yBaJIM 1i KOMIIOHEHTH, AOCIIIWIN PoodieMu hopMy-
BauHs aHTIiicbkoMoBHOT JICKK y roBopinHi MaitOyT-
HIiX (iJI0JIOTIB y Mpansx HayKOBIIB YKpaiHH Ta 3aKOp-
JIOHHSI, @ TAKOX Yy CIIIBaBTOPCTBI cipoOyBaiu BTIIUTH
pe3yJbTaTH JOCIHIKeHb y BUTIISII JBOX MOCIOHUKIB
JI0 JUCIHUIUIIH 3a BUOOpoM — “JIIHrBOKpaiHO3HAB-
ctBo (Cmonyuene KopomiBctBo Bemmkoi bpuranii
ta IliBHiuHO1 Ipmanmii)” Ta “JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO
(Crionyueni lltatn Amepuxn)”.

IlepcnekTBM MOAAJBLIIMX PO3BiAOK yOadaemo y
BuBUYeHHI kokHOro komroneHnta JICKK y mpodeciiino
OpIEHTOBaHOMY T'OBOPIiHHI, Y BUTIPAIFOBAHHI TEOPETHY-
HOTO TIATPYHTS IOCHIDKEHHS TPOOJIeMH aHTIIIHCHKO-
moBHOi JICKK y roBopinHi MaiOyTHiX ¢ismosoris, B
ampo06arii HaBYaTbHO-METOJUYHUX MaTepialiB i miaro-
TOBII NUISAXIB peaiizallii Ta IMIJIEMEHTAIlii MiJICUCTEMH
BIIpaB, cripsiMoBanux Ha popmysanus JICKK.
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